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MÔÛ ÑAÀU 

“Sau ñoù Lord Macartney treøo leân beä trình laù thö cuûa Anh hoaøng vaø moät soá taëng 
phaåm nho nhoû, ñoàng hoà. Hoaøng ñeá ñöa cho oâng moät vaät taïc loaèng ngoaèng vaø moät 
cuïc ñaù hình daùng cuõng töông töï nhöng maøu traéng cho vua nöôùc Anh. Sau khi vieân 
söù thaàn ñi xuoáng, ñeán löôït cha toâi vaø toâi leân haønh leã. Hoaøng ñeá cuõng cho cha toâi 
moät cuïc ñaù ... vaø laáy ra moät caùi tuùi nhoû maøu vaøng ñeo ôû beân ngöôøi ñöa cho toâi. 
OÂng ta baûo toâi noùi vaøi tieáng Taøu xem sao, vaø toâi laøm theo, caùm ôn oâng veà moùn 
quaø ...”1 

Treân ñaây laø lôøi töôøng thuaät cuûa caäu beù Thomas Staunton, con trai cuûa phoù söù George 
Staunton trong phaùi ñoaøn nöôùc Anh qua trieàu kieán vua Caøn Long ñeå ñieàu ñình vieäc 
thoâng thöông giöõa Anh quoác vaø Trung Hoa naêm 1793. Cuõng vieäc naøy, Lord Macartney 
vieát: 

“... moùn quaø ñaàu tieân oâng (vua Caøn Long) göûi cho hoaøng thöôïng (Anh hoaøng) laø 
caùi ju-eu-jou hay giou-giou, bieåu töôïng cho hoaø bình vaø thònh vöôïng, cuøng baøy toû 
nieàm hi voïng raèng vöông quoác chuùng ta vaø cuûa oâng seõ maõi maõi soáng trong lieân heä 
toát ñeïp vaø tình baèng höõu. Vaät ñoù laø moät cuïc ñaù traéng, gioáng nhö maõ naõo (agate-
looking) daøi chöøng 45 cm, khaéc hình daùng laï kyø maø ngöôøi Trung Hoa raát quí 
troïng, nhöng vôùi toâi thì xem chöøng chaúng coù giaù trò bao nhieâu. 

Nhaø vua sau ñoù cuõng cho toâi moät caùi ju-eu-jou baèng ñaù xanh cuõng töông töï; 
trong khi cuõng luùc ñoù oâng nhaän cuûa chuùng toâi moät caëp ñoàng hoà traùng men naïm 
kim cöông tuyeät ñeïp ... maø oâng chæ lieác qua roài ñöa cho vieân thò thaàn. 

... Ñeán löôït Sir George Staunton ... tieán leân, sau khi cuõng quì moät chaân nhö toâi ñaõ 
laøm, daâng leân hoaøng ñeá hai chieác suùng hôi xinh saén, cuõng nhaän ñöôïc moät chieác 
ju-eu-jou maøu xanh töông töï nhö caùi cuûa toâi.” 

Nhöõng moùn quaø maø ngöôøi Anh coi thöôøng ñoù thöïc ra laïi raát ñaëc bieät ñoái vôùi ngöôøi 
Trung Hoa, khoâng phaûi vì giaù trò vaät chaát cuûa noù maø laø vì bieåu töôïng nhöõng ñoà vaät ñoù 
töôïng tröng. Caùi khoái ngoïc laèng ngoaèng (a piece of carved serpentine) maø Macartney 
phieân aâm thaønh ju-eu-jou nghe na naù nhö joujou tieáng Phaùp coù nghóa laø “ñoà chôi cuûa treû 
con” thöïc ra laø moät khoái ngoïc taïc hình moät caây naám linh chi goïi laø nhö yù (如意 - ju-i), 
coøn caùi tuùi maø vua Caøn Long laáy ra ban cho caäu beù ngöôøi Anh goïi laø haø bao (荷包) tuy 
chæ laø moät vaät taàm thöôøng nhöng ñöôïc mieâu taû laø cao quí hôn moïi taëng vaät khaùc vì moät 
moùn quaø gì do ñaáng chí toân ñeo trong ngöôøi “vaãn coøn hôi aám töø thaân theå oâng coi nhö coù 
söùc maïnh kyø dieäu”.2 

Caùi caûm nghó sai laàm baét nguoàn töø söï khaùc bieät vaên hoaù ñaõ gaây neân maâu thuaãn traàm 
troïng giöõa hai quoác gia. Ngöôøi Trung Hoa coi phaùi ñoaøn Anh nhö moät phieân bang toû yù 

                                                 
1 Alain Peyrefitte: L’empire immobile ou Le Choc des mondes (Paris: Librairie Artheøme Fayard 1989) 
baûn dòch cuûa Jon Rothschild: The Immobile Empire (New York: Alfred A Knopf 1992) tr. 226 
2 The Immobile Empire: tr. 228-9 
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thaàn phuïc sang trieàu coáng thieân trieàu chöù khoâng coi laø moät phaùi ñoaøn ngoaïi giao muoán 
thoâng thöông. Vieäc ban cho phieân thaàn, phieân vöông ngoïc nhö yù cuõng vinh haïnh vaø cao 
quí nhö vieäc moät vò giaùo toâng ban pheùp laønh cho tín ñoà, duø raèng ñoái vôùi ngöôøi ngoaøi thì 
chæ laø moät haønh vi thuaàn tuyù bieåu töôïng. 

Cuõng nhöõng moùn ñoà ñoù, söù thaàn Ñaïi Vieät khi coâng du sang Taøu ñöôïc ban thöôûng laïi 
mang moät yù nghóa khaùc haún, ngoaøi vieäc naâng caáp vöông quoác An Nam ñoái vôùi caùc chö 
haàu, cuõng coøn laø moät aân suûng hieám coù maø töø tröôùc ñeán nay nöôùc ta chöa heà ñöôïc 
höôûng. Cuõng chính töø nhöõng öu ñaõi naøy, trieàu ñình Quang Trung ñaõ “giaûi maõ” thaønh 
moät tín hieäu toát naûy ra yù caàu hoân coâng chuùa cuøng “xin” vua nhaø Thanh moät maûnh ñaát 
ñeå laøm choã ñoùng ñoâ. 

CHÍNH SAÙCH NGOAÏI GIAO CUÛA THANH ÑÌNH 

Töø thöôïng coå, ngöôøi Trung Hoa vaãn coi mình laø trung taâm 
ñieåm cuûa thieân haï, nhöõng quoác gia khaùc laø caùnh hoa vaây 
quanh nhò hoa, phaûi thaàn phuïc vaø trieàu coáng hoï. Quan nieäm 
veà theá giôùi khoâng phaûi nhö töông quan quoác gia vôùi quoác gia 
chuùng ta thaáy ngaøy nay maø laø töông quan giöõa thieân töû vôùi 
chö haàu trong ñoù hoaøng ñeá Trung Hoa laø ñaïi dieän cuûa thöôïng 
ñeá, naém giöõ thieân meänh, laø cao ñieåm cuûa vaên minh khieán caùc 
nôi phaûi chaàu veà chaüng khaùc gì muoân vaøn tinh tuù höôùng veà 
sao Baéc Thaàn. Theo John K. Fairbank, coù ba nhoùm phieân 
thuoäc chính: 

- nhöõng quoác gia ñoàng vaên caän keà vôùi nöôùc Taøu trong 
quaù khöù ñaõ töøng bò hoï cai trò, chòu aûnh höôûng saâu ñaäm cuûa Haùn toäc nhö Trieàu 
Tieân, Ñaïi Vieät, Löu Caàu ... 

- nhöõng quoác gia ôû vuøng Trung AÙ coù lieân quan maät thieát trong lòch söû vôùi hoï tuy 
cuõng keá caän nhöng chuûng toäc vaø tieáng noùi khaùc vôùi ngöôøi Trung Hoa, 

- nhöõng quoác gia ôû xa ñöôïc meänh danh laø “ngoaïi di” (外夷) ôû xa xoâi chöa thaám 
nhuaàn vöông hoùa nhöng thaàn phuïc thieân trieàu qua ñöôøng thöông maïi3. 

Ngöôøi Trung Hoa cuõng coá ghi cheùp laïi nhöõng hieåu bieát cuûa hoï veà theá giôùi beân ngoaøi, 
maëc daàu laém khi khoâng chính xaùc. Sôn Haûi Kinh vieát vaøo khoaûng theá kyû thöù hai tröôùc 
Taây Lòch mieâu taû nhieàu saéc daân chæ coù trong thaàn thoaïi, laãn loän thöïc vaø giaû. Nhöõng saùch 
vôû veà sau nhö Chöùc Coáng Ñoà (職貢圖), Taây Vöïc Chö Quoác Phong Vaät Ñoà (西域諸國 
風物圖), Dò Vöïc Ñoà Chí (異域圖志), Hoaøng Thanh Chöùc Coáng Ñoà (皇清職貢圖) ghi 
nhieàu chi tieát vaø chính xaùc hôn. Hoaøng Thanh Chöùc Coáng Ñoà in naêm 1761 bao goàm 10 
quyeån trong ñoù quyeån ñaàu cheùp veà caùc nöôùc phieân thuoäc ñaõ laâu nhö Trieàu Tieân, Löu 
Caàu, An Nam, Xieâm La, Sulu, Laøo, Mieán Ñieän ... vaø caùc nöôùc ôû xa nhö Ñaïi Taây 

                                                 
3 John K. Fairbank (ed.): The Chinese World Order (Mass.: Havard University Press, 2nd ed. 1970) A 
primilary framework, tr. 2 

 3



Döông, Tieåu Taây Döông (Anh, Phaùp, Thuïy Ñieån, Hoøa Lan, Nga La Tö, Phi Luaät Taân). 
Söï phaân ñònh cuûa nhaø Thanh roõ raøng khoâng theo ñuùng vôùi vò trí ñòa lyù vì laãn loän caû caùc 
nöôùc AÂu Chaâu vôùi Nhaät Baûn, Borneo, Cambodia, Java, Sumatra. Caùc nöôùc Taây phöông 
nhieàu khi nhaàm quoác gia naøy vôùi quoác gia khaùc, coù nhöõng chi tieát laï ñôøi chaúng haïn nhö 
Phaùp vaø Boà Ñaøo Nha tröôùc kia theo ñaïo ... Phaät. Chæ coù nhöõng quoác gia laân caän töông 
ñoái chính xaùc vì coù theå tham khaûo nhöõng saùch vôû khaùc nhö Tam Taøi Ñoà Hoäi (1607) hay 
Coå Kim Ñoà Thö Taäp Thaønh (1725).4 

 Vaán ñeà ñoái phoù vôùi ngoaïi phieân cuõng coøn do kinh nghieäm thöïc teá cuûa Haùn toäc. Lòch söû 
Trung Hoa bieán chuyeån theo moät moâ thöùc gaàn nhö nhaát ñònh. Vieäc thay chuû ñoåi ngoâi töø 
trieàu ñaïi naøy sang trieàu ñaïi khaùc bao goàm hai yeáu toá chính, beân trong loaïn laïc, trieàu 
chính suy vi, beân ngoaøi bò giaëc xaâm chieám khieán nhaân taâm ly taùn, töôùng só khoâng heát 
loøng. Nhaø Thanh laøm chuû trung nguyeân cuõng ôû trong tröôøng hôïp ñoù. Chính vì theá vaán 
ñeà ngoaïi giao ñoái vôùi Thanh ñình caøng trôû neân quan troïng, luoân luoân tìm caùch ñeå chinh 
phuïc caùc quoác gia xung quanh, khi thì voõ löïc, luùc laïi voã veà ñeå giaûm bôùt hoïa hoaïn. 
Rieâng vua Cao Toâng, oâng ñeà ra moät chính saùch ngoaïi giao khaù kheùo leùo, moät maët duøng 
voõ löïc ñeå chinh phuïc, ñoàng thôøi cuõng kheùo leùo voã veà ñeå caùc phieân thuoäc khoâng noåi leân 
choáng ñoái. Nhaø Thanh chæ chính thöùc coâng nhaän boán nhoùm ngoaøi Haùùn toäc, taát caû ñeàu laø 
daân baùn du muïc, cöôõi ngöïa soáng doïc theo bieân giôùi phía baéc vaø phía taây Trung Hoa. Ñoù 
laø ngöôøi Maõn Chaâu, Moâng Coå, Hoài Cöông vaø Taây Taïng vaø vua Caøn Long ñaõ coá gaéng 
hoïc caû boán thöù tieáng naøy ngoõ haàu coù theå tröïc tieáp giao thieäp vôùi hoï khi caùc phieân 
vöông, tuø tröôûng ñeán trieàu kieán5. Nhöõng saéc leänh quan troïng ñeàu ñöôïc vieát baèng vaø boán 
thöù tieáng Haùn, Maõn, Taïng vaø Moâng. 

Ngay töø ñôøi thöôïng coå, ngöôøi Trung Hoa ñaõ ñeà ra moät saùch löôïc giao thieäp vôùi caùc nöôùc 
chung quanh ñaët teân laø ky mi (羈糜) coi vieäc lieân heä vôùi phieân quoác nhö caàm cöông 
ngöïa, tuy thaû loûng nhöng khoâng bao giôø caét ñöùt (ky mi baát tuyeät -羈糜不絕). Chính 
saùch ñoù uyeån chuyeån tuøy thôøi, khi cöùng khi meàm, khi vaên trò, khi voõ löïc. Tuy nhieân 
khoâng phaûi vì theá maø khoâng coù nhöõng trieàu ñaïi maø ngöôøi Trung Hoa phaûi chòu khuaát 
phuïc tröôùc caùc quoác gia khaùc, maëc daàu treân danh vò vaãn noùi meõ laø “daây meàm buoäc 
chaët”, khi thì phaûi gaû con gaùi cho caùc chuùa Hung Noâ, khi thì phaûi xöng thaàn vôùi Lieâu 
chuùa. Naêm 1138, vua Nam Toáng phaûi nhaän laøm chaùu (ñieät nhi) vaø goïi vua Kim laø chuù 
(thuùc phuï), haøng naêm phaûi tieán coáng vaøng baïc, luïa laø. Ñôøi Haùn, ñôøi Ñöôøng vua chuùa 
phaûi gaû con cho caùc tuø tröôûng vuøng Taây Vöïc. 

Tôùi ñôøi Thanh, chi tieát vaø ñòa vò cuûa caùc phieân thuoäc do Lyù Phieân Vieän (理蕃院) saép 
ñaët vaø qui ñònh, caùc quoác gia thaàn phuïc phaûi göûi baûn ñoà vaø chi tieát veà sinh hoaït kinh teá, 

                                                 
4 Richard J. Smith: Chinese Maps (New York: Oxford University Press, 1996) tr. 13-22 
5 Vua Caøn Long ngoaøi hai thöù tieáng caên baûn laø Haùn vaø Maõn coøn hoïc theâm tieáng Moâng Coå (Caøn Long thöù 
8), Hoài Cöông (Caøn Long thöù 25), Taây Taïng (Caøn Long thöù 41 vaø 45). Khi Ban Thieàn laït ma thöù 6 ñeán 
Baéc kinh vaø Thöøa Ñöùc naêm 1780 oâng duøng tieáng Taây Taïng ñeå giao thieäp (Chuimei Ho vaø Bennet 
Bronson: Spendors of China’s Forbidden City, The Glorious Reign of Emperor Qianlong, Merrell, New 
York 2004 tr. 33) 
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chính trò, quaân söï ... cuûa quoác gia mình leân trieàu ñình Trung Hoa. Nhaø Thanh cuõng toan 
tính aùp ñaët qui luaät thieân töû chö haàu vôùi caùc quoác gia Taây Phöông nhöng khoâng thaønh 
coâng vì töông quan löïc löôïng ngaøy caøng yeáu keùm. 

Chính saùch chinh phuïc ngoaïi phieân cuûa nhaø Thanh bao goàm ba phöông thöùc: 

- Duøng toân giaùo ñeå cai trò: Ñoái vôùi caùc quoác gia coù maãu soá chung veà toân giaùo nhö 
Moâng Coå, Taây Taïng, nhaø Thanh coá ñöa mình leân vai troø  giaùo toâng, ñoàng thôøi 
ñieàu ñoäng binh löïc traán aùp. ÔÛ caùc trieàu ñaïi tröôùc, trieàu ñình Trung Hoa cuõng laäp 
ra nhöõng chöùc vuï toân giaùo nhö quoác sö (Nguyeân), phaùp vöông (Minh) nhöng ñeán 
ñôøi Thanh thì nhaø vua coi nhö moät thöù Phaät soáng, ñöùng treân nhöõng nhaø laõnh ñaïo 
toân giaùo ñòa phöông nhö Ñaït Lai laït ma, Ban Thieàn laït ma, Hoà Ñoà Khaéc Ñoà ... 
Ngay taïi kinh ñoâ vaø caùc thò traán lôùn, nhaø Thanh cuõng cho xaây döïng giaùo ñöôøng, 
thaùnh ñöôøng, cung ñieän ... cho ngöôøi Hoài, Moâng vaø Taïng ñeán leã baùi. 

- Duøng hoân nhaân ñeå raøng buoäc: Hoân nhaân cuõng laø moät caùch taïo lieân heä giöõa 
Thanh trieàu vaø caùc phieân vöông dò toäc. Tuy qui ñònh Maõn Haùn khoâng ñöôïc thoâng 
hoân nhöng caùc vua nhaø Thanh vaãn thöôøng gaû caùc coâng chuùa vaø toâng nöõ cho 
ngoaïi phieân nhaát laø ngöôøi Moâng Coå. Vieäc vua Quang Trung caàu hoân nhaø Thanh 
khoâng phaûi laø moät thaùi ñoä thaùch thöùc nhö nhieàu ngöôøi laàm töôûng maø chính laø 
khaúng ñònh söï hoøa hieáu, taïo raøng buoäc ñeå oâng thöïc hieän caùi moäng chinh phuïc 
phöông Nam vaø phöông Taây, cuõng laø moät giao öôùc raèng oâng seõ khoâng aùm trôï 
caùc nhoùm noåi daäy choáng laïi nhaø Thanh, quan troïng nhaát laø Thieân Ñòa Hoäi vaø 
Baïch Lieân Giaùo, nhaát laø caùc saéc daân thieåu soá vuøng taây nam Trung Hoa khi ñoù laø 
moät ñe doïa lôùn cho Thanh trieàu. 

- Chia ñeå trò: Nhaø Thanh thöôøng tìm ñuû moïi caùch ñeå chia caùc phieân thuoäc thaønh 
nhieàu nöôùc nhoû, laøm theá giaèng co laãn nhau. Caùc vuøng Taây Taïng, Taân Cöông, 
Moâng Coå ñeàu bò chia thaønh nhieàu boä phaän nhoû, moãi boä phaän laïi chia thaønh 
nhieàu nhoùm khaùc nhau. Chính saùch ñoù khieán cho caùc phieân thuoäc bò suy yeáu, 
luoân luoân leä thuoäc vaøo nhaø Thanh khoâng theå naøo vuøng leân ñöôïc. 

Ngoaøi ra trieàu ñình Trung Hoa cuõng duøng thöông maïi nhö moät ñieàu kieän phuïc toøng vaø 
sau ñoù phaûi mang saûn vaät tôùi Baéc Kinh trieàu coáng. Fairbank nhaán maïnh töông quan 
giöõa hoaøng ñeá vaø phieân vöông nhö töông quan caù nhaân, vieäc phong hieäu khoâng khaùc gì 
moät hình thöùc phong kieán theá taäp.6 Rieâng Thanh trieàu, caùc phieân vöông ngoaøi saéc aán 
coøn ñöôïc ban cho moät phaåm traät, lòch nhaø Thanh ñeå söû duïng vaø moãi quoác gia laïi ñöôïc 
xeáp loaïi theo leã nghi khaùc nhau khi yeát kieán hoaøng ñeá. Qui ñònh veà thôøi haïn tieán coáng 
phaåm vaät cuõng khaùc nhau, coù nöôùc moät naêm boán laàn (Trieàu Tieân), coù nöôùc ba naêm moät 
laàn (Xieâm La), hai naêm moät laàn (An Nam) hay coù khi möôøi naêm moät laàn (Ai Lao) ... 
Tuy nhieân vai troø vaø vò theá cuûa moãi nöôùc cuõng ñöôïc thay ñoåi luoân cho phuø hôïp vôùi thöïc 
traïng, ñieån hình laø ñôøi Leâ vaø ñôøi Taây Sôn nöôùc ta hoaøn toaøn khaùc bieät. Trong böùc tranh 
Vaïn Di Coáng Söù Ñoà ñôøi Thanh (1761), söù boä nöôùc Nam chæ coù boán ngöôøi laãn loän trong 
                                                 
6 Fairbank sdd tr 7 
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haøng chuïc quoác gia khaùc bao goàm Haø Lan, Brunei ... Rieâng Xieâm La laø moät phaùi ñoaøn 
huøng haäu ñem coáng hai con voi lôùn vaø nhieàu phaåm vaät. 

Naêm Caøn Long thöù 55 (1790), vua Quang Trung thay vì chæ cöû moät söù boä sang trieàu 
coáng vaø chieâm caän hoaøng ñeá laïi ñích thaân caàm ñaàu phaùi ñoaøn sang chuùc thoï neân Ñaïi 
Vieät ñöôïc tieáp ñaõi heát söùc troïng theå, coù theå noùi laø chuyeán ñi ñoäc nhaát voâ nhò trong suoát 
ñôøi Thanh.7 

YÙ thöùc ñöôïc töông quan caàn thieát cuûa nöôùc ta vôùi Thanh ñình, vua Quang Trung ñaõ ñeà 
ra moät chính saùch ngoaïi giao hoaøn toaøn môùi, duøng theá döïa vaøo Trung Hoa nhö moät maøn 
khoùi ñeå xaây döïng thöïc löïc, taäp trung ñoái phoù vôùi moái ñe doïa cuï theå töø caùc quoác gia Taây 
phöông vaø moät soá laân bang. Phaùi ñoaøn cuûa Nguyeãn Hueä cuõng nhaân dòp sang Baéc Kinh 
ñeå tìm hieåu thöïc löïc nöôùc Taøu,  quan saùt vaø hoïc hoûi veà keû ñaïi cöôøng ñòch ñeå ñöa ra moät 
chieán löôïc phaùt trieån cho thích hôïp. Chuùng ta khoâng theå khoâng ñaët caâu hoûi khi ngöôøi 
thaùp tuøng vua Quang Trung laø Ngoâ Vaên Sôû, vieân ñaïi töôùng vaø chieán löôïc gia soá moät 
cuûa Taây Sôn. 

NHÖÕNG MOÙN QUAØ CUÛA VUA THANH  

Vieäc truy taàm laïi nhöõng moùn quaø cuûa nhaø Thanh trao taëng cho phaùi boä Ñaïi Vieät trong 
hai naêm 1789, 1790 khoâng deã daøng. Söû nöôùc ta cheùp töông ñoái ít, khoâng ñaày ñuû vì chæ 
coù theå döïa theo moät soá thö töø qua laïi hay thô vaên cuûa nhöõng toøng vieân maø khoâng coù 
nhöõng keâ khai chi tieát. Trong khi ñoù, taøi lieäu cuûa nhaø Thanh chi tieát vaø raønh reõ hôn 
nhöng chuùng ta laïi chöa coù ñieàu kieän ñeå khai thaùc moät caùch qui moâ coù heä thoáng. Chính 
vì theá chuùng toâi chæ coù theå toång hôïp moät soá taøi lieäu raûi raùc coù trong tay bao goàm nghieân 
cöùu cuûa Hoa Baèng trong Quang Trung Nguyeãn Hueä, anh huøng daân toäc 1788 – 1792 
(Saigon, Thö Laâm aán thö quaùn, 1958 taùi baûn), Ñaïi Vieät quoác thö, baûn dòch cuûa Trung 
Taâm Hoïc Lieäu, Boä Giaùo Duïc, Saigon (nxb Thuaän Hoùa, Hueá taùi baûn 1995), Trang Caùt 
Phaùt (莊吉發) trong Thanh Cao Toâng Thaäp Toaøn Voõ Coâng Nghieân Cöùu (清高宗十 
全武功研究) (Baéc Kinh: Trung Hoa thö cuïc, 1987) vaø moät soá nghieân cöùu veà coå ngoaïn 
coù ñeà caäp ñeán caùc chuyeán ñi söù cuûa nöôùc ta ñaêng trong Coá Cung Vaên Vaät Nguyeät San 
(Ñaøi Baéc). Nhöõng chi tieát ñoù khi ñöôïc ñaët trong boái caûnh nhaø Thanh caùch ñaây hôn 200 
naêm cuõng soi saùng phaàn naøo chính saùch cuûa Trung Hoa vaø tö theá cuûa Ñaïi Vieät, ñoàng 
thôøi hieäu ñính laïi moät soá chi tieát maø ngöôøi ñi tröôùc voâ tình sô xuaát. 

a/ Phaùi boä Nguyeãn Quang Hieån 

Theo söû saùch, sau khi chaáp thuaän phong vöông cho Nguyeãn Hueä laøm An Nam quoác 
vöông, ngay töø trung tuaàn thaùng 5 naêm 1789, vua Cao Toâng ñaõ baèng loøng cho phaùi boä 
Nguyeãn Quang Hieån sang Yeân Kinh nhaän saéc, aán. Ngoaøi ra vua Caøn Long coøn ban cho 
vua Quang Trung moät chuoãi ngoïc trai.8 Ñeán khi phaùi ñoaøn ñaõ trieàu kieán vua Thanh laïi 

                                                 
7 Xem theâm Baõo Kieán hay Baõo Taát (Nguyeãn Duy Chính) 
8 traân chaâu thuû xuyeán nhaát quaûi - 珍珠手串一掛 
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ñaëc bieät ban thöôûng cho vua Quang Trung töôïng Quan AÂm baèng ngoïc, caây nhö yù baèng 
ngoïc, gaám theâu chæ vaøng ñính haït chaâu ...  

Coøn Nguyeãn Quang Hieån cuõng ñöôïc ban thöôûng ngoïc nhö yù, töôïng la haùn baèng söù, gaám 
theâu chæ vaøng, hoäp baèng baïc ... Caùc phoù söù, haønh nhaân cuõng ñeàu ñöôïc ban thöôûng tuyø 
caáp baäc caùc moùn gaám voùc, hoäp baïc hay ngaân löôïng.9 Theo Töø Dieân Huùc (徐延旭) trong 
Vieät Nam taäp löôïc (越南輯略), baûn in laàn thöù hai, trang 42 thì nhöõng vaät duïng ban 
thöôûng cho phaùi boä An Nam ghi roõ nhö sau: 
Naêm Caøn Long thöù 54, vua An Nam sai chaùnh phoù söù ba ngöôøi vaøo trieàu coáng ôû Nhieät 
Haø, (vua Cao Toâng) ñaëc bieät ban cho quoác vöông 5 laàn: 

- Laàn thöù nhaát: ngoïc nhö yù, ngoïc quan aâm, chuoãi chaâu thuyû tinh maøu xanh luïc, 
bình thuyû tinh, bình baèng söù maøu ñoû moãi thöù moät caùi, hai caùi hoäp teát baèng 
chæ baïc, gaám ñoaïn 3 taám, ba cuoän giaáy hoa tieân. 

- Laàn thöù hai: gaám theâu roàng (maõng - 蟒), thieåm ñoaïn (gaám laáp laùnh), trang 
ñoaïn (gaám may aùo maëc haøng ngaøy), moãi thöù hai taám. 

- Laàn thöù ba: Boán loï traø Trònh Traïch, baûy baùnh traø Phoå Nhó (traø Vaân Nam 
ñoùng laïi thaønh baùnh), hai hoäp traø cao, hai bình thuoác ngöûi (tò yeân bình, 
thöôøng laøm baèng ngoïc ngaø, ñaù quí), moät maâm phaät thuû (coù leõ ñaây laø moät loaïi 
ñieâu khaéc theo hình maâm hoa quaû chöù khoâng phaûi traùi phaät thuû thaät). 

- Laàn thöù tö: Ngoïc nhö yù, tò yeân hoà, cheùn baèng goã mun (moäc taát oaûn), moät caùi 
cheùn cuûa AÂu Chaâu (Phaùp Lang oaûn), gaám theâu hoa, bao suùc nhung ñaát 
Chöông. 

Laàn thöù naêm: Baùt lôùn baèng söù, maâm söù, ñóa mun, cheùn, loø höông hai 
caùi, moät con dao nhoû. 

b/ Phaùi boä vua Quang Trung 

Naêm sau, nhaân leã baùt tuaàn thöôïng thoï cuûa vua Cao Toâng, vua Quang 
Trung ñích thaân daãn moät phaùi ñoaøn huøng haäu sang döï. Ngay khi vöøa 
xuaát quan, vua Caøn Long ñaõ göûi nhieàu moùn ñeán ban thöôûng trong ñoù 
Nguyeãn Quang Thuøy ñöôïc: 

- moät ñoâi ngöï duïng haø bao lôùn 
- hai ñoâi haø bao nhoû 
- boán hoäp höông khí 

- moät caây nhö yù10 
 Ngoaøi nhöõng vaät duïng haøng ngaøy vua Thanh thöôøng cho dòch traïm chaïy ñeán ban 
thöôûng, vua Thanh cuõng taëng cho vua nöôùc ta nhöõng moùn sau ñaây: 

- moät ñoâi ngöï duïng haø bao lôùn 
- ba ñoâi haø bao nhoû 
- saùu hoäp höông khí 
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9 Trang Caùt Phaùt: sñd tr. 393  
10 Hoa Baèng: sñd tr. 239 



Tröôùc ñaây, theo tuïc nöôùc Nam, vua Quang Trung ñeo daây löng maøu ñoû, vua Thanh ban 
thöôûng cho trieàu phuïc nhaø Thanh, ñaëc bieät coù hoaøng kim thính ñôùi maøu vaøng nhöng ñi 
ñöôøng vaãn maëc theo quaàn aùo nöôùc ta, chæ khi vaøo trieàu caän môùi duøng leã phuïc nhaø 
Thanh. Vua Thanh cuõng göûi cho vua nöôùc ta moät cuoán thô môùi in, khaéc moäc baûn coù teân 
laø Thaïch Coå thi töï.11 
Sau khi gaëp vua Caøn Long hai ngöôøi laøm leã “baõo kieán thænh an” (抱見請安), sau ñoù vua 
Thanh taëng vua ta thô vaên, laïi thöôûng cho raát nhieàu moùn khí ngoaïn baèng vaøng ngoïc, muõ 
mieän, ñai ñeo, aùo baøo vaø ngöïa.12 Söû ghi roõ ngaøy 11 thaùng 7 naêm Caøn Long 55 vua ta 
ñöôïc ban nhöõng moùn sau ñaây: 

- Maõng baøo: naêm caùi 
- Ñai ngoïc: moät caùi 
- Ngöïa: moät con 
- Cöông maøu vaøng naïm vaøng: moät boä 
- Ñai baèng vaøng: moät caùi 
- Muõ baèng vaøng: naêm caùi 
- Töôïng Phaät baèng ngoïc: moät pho 
- Ngoïc nhö yù: moät caùi 
- Bình söù: moät caùi 
- Traø laù lôùn nhoû: naêm bình 
- Traø baùnh: moät caùi 
- Bình ngöûi: hai caùi 
- Quaït: hai caùi 
- Ngöï thi: moät baøi 
- Baïc: moät vaïn löôïng 

Ñeán ngaøy 17 thaùng 7, laïi thöôûng theâm: 
- Ngoïc nhö yù: moät caùi 
- Gaám: hai taám 
- Chöông nhung: moät taám 
- Luïa moûng (laêng): ba taám 
- Bình AÂu Taây: hai caùi 
- Ñóa AÂu Taây: moät caùi 
- Ñóa goã mun: moät caùi 
- Bình ngöûi: moät caùi 

Saùu ngöôøi boài thaàn nöôùc ta moãi ngöôøi moät taám gaám ñoaïn, chöông nhung moät taám, luïa 
hai taám, cheùn mun moät caùi, bình ngöûi moät caùi, ñoà ñaùnh löûa moät boä.13 

                                                 
11 Hoa Baèng: sñd tr. 240-1 
12 Trang Caùt Phaùt: sñd tr. 402.  
13 Cuõng ngaøy hoâm ñoù, chaùnh phoù söù Mieán Ñieän vaø caùc ñaàu muïc möôøi ngöôøi, moãi ngöôøi ñöôïc moät loï 
thuoác ngöûi baèng söù, saùu ngöôøi töø treân xuoáng döôùi cuûa nöôùc Nam Chöôûng (vuøng baéc Xieâm La) cuõng moãi 
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Theo söû nöôùc ta, khi vua Quang Trung döï leã Baùt Tuaàn Vaïn 
Thoï xong töø bieät ra veà, vua Cao Toâng ñaëc bieät vieát hai chöõ 
Phuùc vaø Thoï ban cho ñeå ñem veà nöôùc möøng xuaân. Töø naêm 
vua Caøn Long 70 tuoåi, oâng cho khaéc moät soá aán chöông Coå Hi 
Thieân Töû (古稀天 子) ñeå ñoùng leân nhöõng böùc thieáp. Moãi naêm, 
nhaø vua thöôøng ngoài trong Saáu Phöông Trai (漱芳齋), duøng 
moät caây buùt do vua Khang Hi ñeå laïi coù teân laø Töù Phuùc Thöông 
Sinh (賜福蒼生) vieát hai chöõ Phuùc vaø Thoï ñeå cho vöông coâng, 
ñaïi thaàn. Vaøo thôøi gian vua Quang Trung sang Taøu ñöôïc ban 
chöõ Phuùc naøy, treân thöôøng coù ñoùng daáu Nguõ Phuùc Nguõ Ñaïi 
Ñöôøng Coå Hi Thieân Töû Baûo (五福五代堂古稀天子寶) ôû goùc 
phaûi nhö böùc thieáp vieát naêm Caøn Long thöù 52 (1787) keøm theo 
ñaây. 

Ngoaøi ra, vua Caøn Long coøn taëng cho vua Quang Trung boán chöõ Cuûng Cöïc Quy Thaønh 
(拱極歸誠) vaø ñoâi caâu ñoái: 

祝嘏效尊親，永矢丹忱知弗替。 

覲光膺寵錫，載稽青史未前聞。 

Chuùc hoã hieäu toân thaân, vónh thæ ñan thaàm tri phaát theá 

Caän quang öng suûng tích, taùi keâ thanh söû vò tieàn vaên 

Theâm vaøo ñoù, vua Cao Toâng cuõng thaân buùt taëng vua Quang Trung 
moät baøi ngöï thi, vua Quang Trung coù sai Phan Huy Ích laøm thô hoaï 
laïi. 

NHÖÕNG MOÙN ÑOÀ ÑOÙ LAØ GÌ? 

Trieàu ñình phong kieán cuoái cuøng cuûa Trung Hoa cuõng thieát laäp neân 
moät cô cheá ñaày leã nghi vaø ñieån leä, laøm maãu cho nhieàu tieåu quoác, 
trong ñoù coù caû Vieät Nam chuùng ta maø ngöôøi Taøu thöôøng ñaùnh giaù 
nhöõng quoác gia theo möùc ñoä “baét chöôùc” ñeå xeáp loaïi caáp baäc vaên 
minh.  

Nhöõng moùn quaø ñoù, moät phaàn laø ñoà duøng haøng ngaøy, coù khi laø vaät 
tuøy thaân cuûa ngöôøi quan ngoaïi, coù khi laø nhöõng bieåu töôïng toân giaùo, 
leã nghi. Chính vì theá, vieäc tìm hieåu veà sinh hoaït cuûa ngöôøi Maõn Chaâu seõ cho chuùng ta 
nhöõng tia saùng veà thaân tình vaø söï quan thieát cuûa Thanh trieàu vôùi phaùi boä nöôùc Nam. Raûi 
raùc trong nhöõng laàn ban thöôûng, chuùng ta thaáy caû ñoà ñaùnh löûa, con dao nhoû, bình ngöûi, 

                                                                                                                                                 
ngöôøi ñöôïc moät loï ngöûi baèng söù. Trang Caùt Phaùt: Tò Yeân Hoà ñích dieäu duïng (鼻煙壺的妙用) Ñaøi Baéc: Coá 
Cung Vaên Vaät Nguyeät San soá 21 thaùng 12 naêm 1984 tr. 123 
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tuùi ñöïng höông lieäu (haø bao), cheùn ñóa ... taát caû ñeàu laø nhöõng vaät duïng thöôøng nhaät. 
Nhöõng moùn quaø ñoù coù veû vuïn vaët theo loái nhìn ñaày nghi leã cuûa ngöôøi AÂu Chaâu, vaø cuõng 
khoâng ñöôïc nhöõng nhaø nghieân cöùu quan taâm ñuùng möùc. Tuy nhieân, ôû moät goùc caïnh 
khaùc, xuyeân qua moät soá taëng phaåm vaø ñoái chieáu vôùi nhöõng qui luaät chaët cheõ cuûa hoï, 
chuùng ta coù theå hình dung ra söï maät thieát cuûa hai trieàu ñình vaø ñaùnh giaù laïi moät soá 
töông quan ngoaïi giao giöõa nhaø Thanh vaø nhaø Taây Sôn. Nhöõng moùn quaø nho nhoû chæ laø 
taëng vaät ñeå toû tình quí meán nhöng cuõng mang moät thoâng ñieäp chöùa nhöõng yù nghóa quan 
troïng, ñoàng thôøi cuõng laø moät thöû thaùch ñeå xem nöôùc ta öùng xöû theá naøo vôùi cung caùch 
ñoái ñaõi cuûa nhaø Thanh. 

* 

* * 

Mûaõng baøo: (蟒袍) Maõng baøo coù theå coi nhö moät phoù baûn cuûa long baøo (aùo cuûa nhaø 
vua) vì moïi vaên söùc, trang trí treân maõng baøo gioáng heät nhö long baøo, chæ khaùc ñoâi chuùt 
veà maøu saéc. Maõng baøo laø moät loaïi leã phuïc cuûa thaân vöông, ñaïi thaàn phaûi maëc khi vaøo 
trieàu kieán, döï tieäc hay nhöõng kyø ñaïi leã (rieâng sinh nhaät cuûa nhaø vua thì phaûi maëc naêm 
ngaøy tröôùc vaø boán ngaøy sau, toång coäng möôøi ngaøy goïi laø “hoa y kyø” (花衣期), neáu ai 
khoâng maëc seõ bò toäi ñaïi baát kính vaø bò trò toäi). Sôû dó phaân bieät thaønh long baøo vaø maõng 
baøo vì chæ coù vua môùi ñöôïc duøng chöõ long (long nhan, long saøng, long theå ...), ngöôøi 
khaùc phaûi duøng chöõ maõng. Maõng cuõng laø roàng, theo saùch vôû thì chæ coù boán moùng thay vì 

naêm moùng maëc daàu söï khaùc bieät ñoù sau naøy khoâng 
coøn ñuùng nöõa. 

Theo Ñaïi Thanh hoäi ñieån thì maõng baøo coù boán caáp: 

- Thaân vöông, quaän vöông, quang loäc ñaïi phu, 
lieân uy töôùng quaân, vinh loäc ñaïi phu, chaán uy 
töôùng quaân (noùi chung vaên voõ nhaát vaø nhò 
phaåm), tröø nhöõng ngöôøi ñöôïc ñaëc bieät ban 
cho maõng baøo maøu kim hoaøng, maõng baøo taát 
caû ñeàu maøu lam (xanh ñaäm) hay maøu xanh 
ñaù (thaïch thanh). Maõng baøo theâu chín con 
roàng boán moùng, tröø ngöôøi ñöôïc ñaëc bieät ban 
cho roàng naêm moùng. Chín con roàng laø ba con 

ñaèng tröôùc, ba con ñaèng sau, hai con treân hai vai vaø moät con laån ñaèng trong vaït 
aùo. 

- Boái laëc, boái töû, phuïng quoác töôùng quaân, vaên voõ tam phaåm, nhaát ñaúng thò veä thì 
maõng baøo maøu xanh ñaù, maøu lam theâu chín con roàng boán moùng. 

- Phuïng aân töôùng quaân, vaên voõ töø töù phaåm ñeán luïc phaåm, nhò ñaúng thò veä theâu taùm 
con roàng boán moùng. 
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- Vaên voõ töø thaát phaåm ñeán cöûu phaåm, treân aùo chæ ñöôïc theâu naêm con roàng boán 
moùng. 

Vaït aùo laø daáu hieäu ñeå phaân noäi ngoaïi, thaân sô, toâng thaát thì xeû boán choã, coøn ngöôøi 
khoâng phaûi trong hoaøng toäc chæ ñöôïc xeû hai choã.14 

Maõng baøo ban cho vua Quang Trung, luùc ñaàu theo baäc thaân vöông maøu xanh lam nhöng 
sau khi trieàu kieán ñöôïc ñaëc töù maøu kim hoaøng, ngang haøng vôùi nhöõng hoaøng töû con ruoät 
vua Cao Toâng. 

Maõng baøo thöôøng keøm theo moät soá trang phuïc khaùc töông ñöông cho ñuû boä. Nhöõng y 
phuïc phuï ñoù vua Quang Trung ñöôïc ban goàm coù: 

- Trieàu ñaùi (朝帶) töùc ñai maëc cuøng vôùi trieàu phuïc. Theo tuïc Maõn Thanh, con trai 
thaønh nieân khi maëc aùo phaûi thaét ñai coát ñeå khi cöôõi ngöïa khoâng bò luïng thuïng, 
vöôùng víu, deã cöû ñoäng vaø phaùt löïc theâm maïnh meõ khi baén cung. Sôïi daây ñai ñoù 
trôû thaønh moät boä phaän trong trieàu phuïc nhaø Thanh, bieán thaønh moät thöù ñaúng caáp. 
Caùc loaïi ñai ñaúng cuûa caùc voõ phaùi taân thôøi sau naøy cuõng baét chöôùc tuïc nhaø 
Thanh. Beân caïnh maøu ñai, caùc qui ñònh veà ñaùi khaáu (khoaù thaét löng), caùc loaïi 
ngoïc ñính vaøo laïi chi li hôn nöõa. Nhaø Thanh chia ra caùc loaïi kim ñaùi, ngoïc ñaùi, 
teâ ñaùi, ngaân ñaùi, du thaïch ñaùi, ñoàng thieát ñaùi ... Kim ñaùi ban dó nhieân khoâng phaûi 
laøm baèng vaøng nhöng coù theâu baèng chæ vaøng, hình daïng cuõng tuøy theo quan chöùc 
cao thaáp. 

Ñai cuûa hoaøng ñeá maøu vaøng coù hai loaïi tuyø theo 
hình theâu troøn hay vuoâng, khaûm loaïi baûo thaïch 
gì, bao nhieâu vieân. Ñai cuûa vua Caøn Long ban 
cho vua Quang Trung laø kim hoaøng thính ñaùi 
theo caáp thaân vöông aét laø loaïi theâu kim long hình 
troøn, khaûm hoàng baûo thaïch. 

- Ñaùi caâu: (帶鉤) laø caùi khoùa ñeå thaét ñai nhöng 
ñöôïc cheá taïo nhö moät moùn trang söùc vaø cuõng ñeå 
phaân bieän cao haï. Vaät lieäu cheá taïo cuõng nhieàu 
loaïi baèng ngoïc, ngaø hay vaøng baïc, ñoàng saét ... 

- Yeâu ñaùi: (腰帶) chính laø caùi thaét löng, thöôøng baèng da hay deät baèng tô. Nhaø 
Thanh voán daân du muïc, thieän cöôõi ngöïa neân daây ñai cuõng laø choã ñeå buoäc theâm 
nhöõng moùn ñoà duøng toái caàn thieát chaúng haïn nhö boä ñaùnh löûa, con dao, bình ngöûi, 
bao ñöïng höông lieäu (veà sau bieán thaønh haø bao laø moät loaïi trang söùc) ... Caùc daân 
toäc quan ngoaïi sinh soáng baèng ngheà saên baén, haùi löôïm, laâm nghieäp ... neân 
thöôøng phaûi di chuyeån luoân, laém khi xa nhaø nhieàu ngaøy neân coù thoøi quen duøng 
daây löng ñeå gaøi vaät duïng laët vaët khi ñi ngöïa. Nhaø Thanh coá gaéng duy trì moät soá 
truyeàn thoáng rieâng neân vaãn duøng caùc vaät duïng nho nhoû ñoù ñeå ban thöôûng cho 
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14 Vöông Trí Maãn (王智敏): Long Baøo (龍袍) (Ñaøi Baéc: Ngheä Thuaät ñoà thö coâng ty, 1999) tr. 95, 102 



phieân thuoäc maëc daàu yù nghóa nguyeân thuûy khoâng coøn nöõa. Nhieàu ngöôøi raát ngaïc 
nhieân khi khoâng tìm ra nhöõng moùn ñoà naøy lieân quan theá naøo ñeán coâng taùc ngoaïi 
giao. 

- Cöông ngöïa maøu vaøng: Cuõng nhö daây löng, daây 
cöông coù theå laøm baèng da hay deät baèng tô, theâu 
vaøng laø moät bieåu töôïng cuûa baäc thaân vöông. Trong 
nhöõng tranh veõ ñôøi Caøn Long, nhaát laø khi nhaø vua 
saên baén, chuùng ta coù theå phaân bieät ñöôïc vai troø cuûa 
kî só baèng maøu cuûa daây cöông. 

- Muõ ñoäi ñaàu: Ngöôøi Trung Hoa phaân bieät caân (巾) 
laø vaûi the may laïi thaønh muõ hình vuoâng, neáu hình 
troøn thì goïi laø maïo (帽), neáu nhö queùt sôn leân thì 
goïi laø quan (冠)15 Rieâng vôùi trieàu phuïc vaø nhung 
phuïc, nhaø Thanh cuõng coù nhöõng qui luaät chaët cheõ 
veà choùp muõ töøng phaåm traät tuøy theo khi maëc trieàu phuïc (maëc vaøo chaàu) hay boå 
phuïc (maëc khi laøm vieäc) maø coù nhöõng qui ñònh khaùc nhau. 

Trieàu quan (maëc vôùi trieàu phuïc) cuûa ngöôøi trong hoaøng toäc 

Phaåm traät Soá taàng Soá roàng Soá haït chaâu Baûo thaïch 

Hoaøng ñeá 3 12 13 Traân chaâu 

Thaùi töû 3 12 13 Ñoâng chaâu 

Hoaøng töû 2 4 10 Hoàng ngoïc 

Thaân vöông 2 4 10 Hoàng ngoïc 

Con cuûa thaân vöông 2 2 9 Hoàng ngoïc 

Quaän vöông 2 2 8 Hoàng ngoïc 

Boái laëc 2 2 7 Hoàng ngoïc 

Boái töû 2 2 6 Hoàng ngoïc 

Nhaát ñaúng coâng 2 2 5 Hoàng ngoïc 

Nhò ñaúng coâng 2 2 4 Hoàng ngoïc 

Trieàu quan (maëc vôùi trieàu phuïc) cuûa caùc quan 
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15 dó sa la boá caùt phuøng hôïp, phöông giaû vieát caân, vieân giaû vieát maïo, gia dó taát cheá vieát quan 
以紗羅布葛縫合，方者曰巾，圓者曰帽，加以漆製曰冠 



Phaåm traät Baûo thaïch Trang trí phuï 

Nhaát phaåm Hoàng ngoïc Traân chaâu 

Nhò phaåm San hoâ Ñoû 

Tam phaåm Lam ngoïc Xanh 

Töù phaåm Lapis lazuli Xanh 

Nguõ phaåm Thuûy tinh Xanh 

Luïc phaåm Baïch ngoïc Thuûy tinh 

Thaát phaåm Vaøng Thuûy tinh 

Baùt phaåm Naïm vaøng Thuûy tinh 

Cöûu phaåm Naïm baïc Thuûy tinh 

(taøi lieäu trích trong A Collector’s Guide to Chinese Dress Accessories cuûa Valery M. 
Garrett tr. 62) 

- Loâng coâng: Loâng coâng chia laøm boán loaïi, loaïi ba 
maét, hai maét, moät maét vaø khoâng coù maét naøo. Loâng 
coâng khoâng phaûi ai cuõng coù quyeàn caøi leân muõ maø 
chæ nhöõng ai laäp ñöôïc chieán coâng röïc rôõ môùi ñöôïc 
nhaø vua aân töù nhö moät loaïi huy chöông tuy raèng 
nhieàu ngöôøi vaãn coù theå tìm caùch mua chuoäc maø coù 
ñöôïc. Theo Hoaøng Trieàu Leã Khí Ñoà Thöùc 
(皇朝禮器圖式) thì caùc loaïi loâng coâng chia ra nhö 
sau: 

Loâng coâng ba maét (tam nhaõn hoa linh - 三眼花翎) laø loaïi quí nhaát chæ daønh 
rieâng cho thaân vöông, quaän vöông vaø boái laëc. 

Loâng coâng hai maét (song nhaõn hoa linh - 雙眼花翎) daønh cho caùc toân thaát nhöng 
caáp baäc thaáp hôn hay giôùi quí toäc Maõn Chaâu 

Loâng coâng moät maét (ñôn nhaõn hoa linh - 單眼花翎) daønh cho quí toäc Maõn chaâu 
vaø caùc quan ngöôøi Haùn xuoáng tôùi luïc phaåm. 

Nhöõng ngöôøi döôùi nöõa khoâng ñöôïc quyeàn coù muõ loâng coâng nhöng coù theå ñöôïc 
ban thöôûng lam linh (藍翎) laø loaïi loâng maøu xanh khoâng coù maét. Voõ quan cuõng 
coù theå ñöôïc ban thöôûng ñieâu vó, moät loaïi ñuoâi choàn giaû laøm thaønh hình chöõ V 
toûa ra hai beân loâng coâng. 
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Theo söû cheùp, vua Quang Trung ñöôïc ban thöôûng muõ coù choùp baèng hoàng baûo thaïch vaø 
loâng coâng ba maét laø phuïc söùc cao caáp nhaát ñôøi nhaø Thanh chæ ñöùng sau hoaøng ñeá vaø 
hoaøng thaùi töû, ngang haøng thaân vöông. 

Boå phuïc: (補服) laø loaïi aùo cuûa caùc quan maëc khi laøm vieäc, tröôùc ngöïc vaøo sau löng coù 
moät daáu hieäu theâu vuoâng (ngöôøi ngoaøi hoaøng toäc) hay troøn (ngöôøi trong hoaøng toäc) goïi 
laø boå töû (補子). Tuøy theo hình daïng theâu treân taám “boå” naøy maø phaân ñònh quan töôùc. 
Theo ñieån leä, chæ coù vua vaø ngöôøi trong hoaøng toäc môùi ñöôïc quyeàn duøng boå töû hình 
troøn, caùc quan duøng boå töû hình vuoâng, theâu ñaèng tröôùc vaø sau löng aùo. Thanh Söû Caûo, 
Dö Phuïc Chí qui ñònh nhö sau: 

Phaåm traät Vaên quan Voõ quan 

Nhaát phaåm Haïc Kyø laân 

Nhò phaåm Caåm keâ (tró) Sö töû 

Tam phaåm Coâng Baùo 

Töù phaåm Nhaïn Hoå 

Nguõ phaåm Baïch nhaøn (gaø loâi) Gaáu 

Luïc phaåm Coø Böu (hoå con) 

Thaát phaåm Vòt Teâ ngöu 

Baùt phaåm Cuùt Teâ ngöu 

Cöûu phaåm Seû Haûi maõ 

Theo qui ñònh cuûa nhaø Thanh, vua Quang Trung ngang haøng thaân vöông, nhaát phaåm seõ 
maëc boå phuïc theâu con haïc. Ngoâ Vaên Sôû ñöôïc phong nhò phaåm, theâu sö töû. Nhöõng quan 
vaên voõ khaùc tam phaåm seõ theâu con coâng hay con baùo. 

Hoaøng maõ quaûi: (黃馬褂) Maõ quaûi (quaùi) laø loaïi aùo 
ngaén raát thoâng duïng thôøi Thanh. AÙo naøy coå thaáp, hai 
vaït baèng nhau, thöôøng maëc beân ngoaøi aùo daøi, voán laø 
aùo cuûa kî sócho neân môùi goïi laø maõ quaûi vaø chæ coù moät 
soá ít voõ quan chó huy cao caáp ñöôïc quyeàn maëc. Theo 
ñieån leä nhaø Thanh nhöõng ai ñöôïc aân töù hoaøng maõ quaûi 
laø moät vinh döï lôùn cuõng nhö moät taám huy chöông ñeå 
tuyeân döông voõ coâng. 

Trong lòch söû Trung Hoa, ngöôøi ngoaïi quoác ñöôïc ban 
cho hoaøng maõ quaûi raát hieám trong ñoù coù vua Quang 
Trung, Prosper Giquel laø ngöôøi ñaõ xaây döïng nhaø maùy 
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cheá taïo voõ khí (arsenal) ôû Phuùc Chaâu vaø töôùng Charles Gordon, ngöôøi goùp phaàn ñaùnh 
baïi quaân Thaùi Bình Thieân Quoác. Theo chính lôøi Gordon ghi nhaän thì khi môùi laäp neân 
trieàu ñaïi nhaø Thanh, vua Maõn Chaâu sôï ngöôøi Haùn aùm saùt neân laäp moät ñoäi quaân goàm 40 
caän veä, taát caû ñeàu khoaùc aùo vaøng ñeå saùt thuû khoâng theå nhaän ra hoaøng ñeá. Trong trieàu 
ñình khoâng theå coù hôn 40 ngöôøi ñöôïc ban cho quyeàn maëc aùo 
maøu vaøng.16 

Nhö yù: (如意) laø moät vaät ñieâu khaéc cong queo maø coù ngöôøi cho 
raèng nguyeân thuûy laø moät duïng cuï ñeå gaõi löng nhöng daàn daàn 
coâng duïng cuõng nhö yù nghóa ñoåi haún. Vaïn söï nhö yù laø caâu thoâng 
duïng chuùng ta vaãn thöôøng chuùc nhau moãi ñoä Xuaân veà. Khi dòch 
ra tieáng Anh ngöôøi ta duøng chöõ scepter laø caây gaäy voán ñöôïc 
duøng ñeå chæ quyeàn löïc (a staff or baton borne by a sovereign as 
an emblem of authority) nhöng thöïc ra khoái ngoïc goïi laø nhö yù 
kia ñoái vôùi ngöôøi Trung Hoa chæ haøm nghóa chuùc tuïng. Nhö yù 
thöôøng ñöôïc taïc baèng goã quí hay baèng ngoïc, moät ñaàu cong leân 
thaønh hình naám linh chi vaø treân thaân coù khi khaéc nhöõng bieåu 
töôïng toân giaùo, neáu ñi keøm vôùi giaáy buùt hay tieàn baïc thì laïi nhaán maïnh vaøo söï thaønh 
coâng trong ngheà nghieäp, hoïc vaán, thaêng quan tieán chöùc. 

Nhö yù cuõng coøn laø moät bieåu töôïng cuûa Phaät giaùo ñeå soi ñöôøng daãn loái, baûo hoä chuùng 
sinh töông töï nhö kim cöông chöû (vadjra). Nhieàu coå töï nhö chöõ khueâ (圭), chöông (璋) 
cuõng ñöôïc duøng ñeå chæ ngoïc nhö yù, töôïng tröng cho nam tính, töông ñöông nhö ngoaõ 
(瓦) töôïng tröng cho nöõ tính. Coù ngöôøi cho raèng nhö yù nguyeân thuyû phaùt sinh töø taäp tuïc 
thôø sinh thöïc khí (phallic worship).17 

Tröôùc ñaây, caây gaäy nhö yù thöôøng ñöôïc laøm quaø möøng cho coâ daâu chuù reå trong ngaøy 
cöôùi. Ngoaøi nghóa bình thöôøng laø chuùc cho hai vôï choàng muoán gì ñöôïc naáy cuõng coù theå 
mang moät yù nghóa kín ñaùo khaùc. Ngöôøi tình cuûa Voõ Taéc Thieân voán noåi danh veà khaû 
naêng phuïc vuï ñaõ töøng ñöôïc meänh danh laø Nhö YÙ Quaân. Nhö yù cuõng thöôøng ñöôïc veõ 
trong tranh, trong tay ñoàng töû hay tieân nöõ, keát hôïp vôùi nhöõng hình töôïng toát ñeïp khaùc 
nhö traùi ñaøo, traùi hoàng hay hoa mai ñeå thaønh nhöõng yù nghóa roäng raõi hôn.18 

Ñoái chieáu vôùi nhöõng quoác gia khaùc, chuùng ta 
thaáy nhaø Thanh söû duïng ngoïc nhö yù nhö moät 
bieåu töôïng, ngoaøi yù nghóa chuùc tuïng coøn laø 
moät taëng phaåm ñeå xeáp loaïi ñoái töôïng ñeå neáu 
ai tinh yù coù theå khuoân xöû cho ñuùng pheùp. 

                                                 
16 Gary Dickinson & Linda Wrigglesworth: Imperial Wardrobe (Berkeley: Ten Speed Press, 2000) tr. 116 
17 C.A.S. Williams: Outlines of Chinese Symbolism & Art Motives (New York: Dover Publications, Inc. 
1976) tr. 238-9 
18 Wolfram Eberhard: A Dictionary of Chinese Symbols – Hidden Symbols in Chinese Life and Thought 
(London and New York: Routledge 2000) tr. 258-9 
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Trieàu chaâu: (朝珠) Trieàu chaâu chính laø chuoãi traøng haït 
(rosary), nguyeân thuyû phaùt xuaát töø Phaät giaùo duøng ñeå ñeám khi 
ngöôøi ta tuïng nieäm veà sau bieán thaønh moät phuï tuøng ñi keøm vôùi 
trieàu phuïc. Nhieàu nhaø nghieân cöùu cho raèng tuïc ñeo trieàu chaâu 
baét nguoàn töø ñôøi vua Thuaän Trò, voán laø moät ngöôøi suøng ñaïo. 
Trieàu chaâu bao goàm 108 haït chia thaønh 4 nhoùm, moãi nhoùm 27 haït phaân bôûi 4 haït to hôn 
(Phaät ñaàu). Moät trong nhöõng ñaàu Phaät ñoù coù gaén moät caùi giaûi, treân giaûi coù moät phieán 
baûo thaïch. Hai beân cuûa trieàu chaâu coù gaén hai sôïi ngaén hôn, moãi beân 10 haït. 

Chæ quan laïi töø nguõ phaåm (voõ quan phaûi töù phaåm) trôû leân maëc trieàu phuïc môùi ñöôïc ñeo 
trieàu chaâu, moãi phaåm traät laø moät loaïi vaät lieäu rieâng. Nhöõng quan chöùc thaáp hôn chæ 
ñöôïc ñeo khi ôû vaøo nhöõng tröôøng hôïp ñaëc bieät. 

Hoaøng ñeá ñeo trieàu chaâu goàm 108 vieân ngoïc trai, boán ñaàu Phaät laøm baèng san hoâ. 
Nhöõng daây phuï tuøng gaén ngoïc xanh, coøn phieán baûo thaïch thì laø ñaù maét meøo. 

Hoaøng thaùi töû ñeo trieàu chaâu baèng ñaù quí nhöng khoâng ñöôïc duøng ngoïc trai, caùc hoaøng 
töû ñeo trieàu chaâu baèng hoå phaùch, daây maøu kim hoaøng. Döôùi nöõa thì chæ ñöôïc ñeo trieàu 

chaâu daây maøu xanh thaãm, haït baèng ñaù hay thuyû tinh. Vua 
Quang Trung ñöôïc ban moät chuoãi trieàu chaâu, aét phaûi laø loaïi 
baèng hoå phaùch, daây maøu kim hoaøng. 

Thuû xuyeán: (手串) Thuû xuyeán tröôùc ñaây vaãn bò hieåu laàm laø 
voøng ñeo tay. Thöïc ra tuy teân goïi thuû xuyeán nhöng voøng 
naøy laïi ñöôïc ñeo treân ngöïc (ñaøn oâng) hay ôû baâu aùo (ñaøn 
baø). Voøng naøy thöôøng laø 18 haït neân cuõng coøn goïi laø thaäp baùt 
töû, laø moät loaïi trang söùc. Coù khi ngöôøi ta duøng traàm höông 
(gia nam - 茄南) tieän thaønh, goïi laø höông xuyeán. 

Haø bao: (荷包) laø moät caùi tuùi nhoû theâu hình thuûy vaân, roàng, hoa ... hình daùng nhö haït 
ñaäu (kidney-shaped purse), mieäng thaét baèng daây ñeo taïi daây löng duøng ñeå caát nhöõng 
vaät duïng nho nhoû, coù khi baûo thaïch, vaøng baïc, höông lieäu ... Haø bao cuõng laø moät phuï 
tuøng y phuïc cuûa ngöôøi Maõn Chaâu nguyeân thuûy duøng ñeå ñöïng ñoà ñaùnh löûa nay ñöôïc 
duøng nhö moät taëng phaåm. Theo ñieån leä thì haø bao phaûi goàm moät ñoâi ñeo hai beân ngöôøi 
vaø caùc vua nhaø Thanh duøng ñeå ñöïng traàu cau.19 Ngöôøi Trung Hoa tröôùc ñaây khoâng coù 
tuùi may lieàn treân aùo neân hoï phaûi duøng nhöõng bao nhoû naøy ñeå ñöïng vaät duïng. Nhöõng 
moùn khoâng quan troïng laém thöôøng ñeå trong tay aùo, treân rieàm muõ, vaønh khaên, coù khi gaøi 
vaøo tai. Tieàn baïc, baûo thaïch ... thì hoï ñeo vaøo daây löng.20 Ngoaøi ra hoï cuõng buoäc vaøo 
daây löng ñòa baøn (compass), dao nhoû ... Khi ñaõ töø boû ñôøi soáng du muïc, nhöõng moùn ñoà 
naøy ñöôïc thay theá baèng caùi quaït hay bao ñöïng kính maét. 

                                                 
19 Valery M. Garrett: A Collecor’s Guide to Chinese Dress Accessories (Singapore: Times Publishing 
Group, 2001) tr. 111 
20 Arthur H. Smith: Chinese Characteristics (New York: Fleming H. Revell Co. 1894, tr. 128) trích theo A 
Collecor’s Guide to Chinese Dress Accessories tr. 107  
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Dao nhoû: Ñuùng lyù ra con dao khoâng theå keå vaøo trong 
nhöõng taëng vaät ngoaïi giao nhöng vieäc ban cho vua 
Quang Trung moät con dao laïi coù yù nghóa ñaëc bieät. Dao 
nhoû voán dó laø moät ñoà duøng cuûa daân du muïc, luoân luoân 
saün saøng ñeå caét ñoà aên vì ngöôøi quan ngoaïi thöôøng saên 
baét daõ thuù khi di haønh, nöôùng chín roài chia nhau aên. Vieäc 
moãi ngöôøi coù moät con dao ñeå duøng trôû thaønh thieát yeáu. 
Vua Caøn Long ñaõ cho döïng moät taám bia ngay tröôùc tieãn 
ñình (saân taäp baén) treân ñoù ghi moät baøi vaên ngöï buùt nhaán 
maïnh veà söï quan troïng cuûa thuaät baén cung vaø maëc quaàn 
aùo theo loái ngöôøi Maõn Chaâu, voán dó hình thaønh do taäp 
quaùn sinh hoaït. Baát cöù ai cuõng phaûi mang theo dao nhoû ñeå caét thòt aên trong böõa tieäc chöù 
khoâng ñöôïc pheùp ñeå ñaàu beáp caét saün theo kieåu ngöôøi Trung Hoa.21 

Caùc vua nhaø Thanh cuõng truyeàn laïi cho con chaùu phaûi ñeo theo cung teân, mang theo 
dao nhoû ñeå duy trì taäp tuïc cuûa ngöôøi Maõn Chaâu. Hoï cuõng luoân luoân phaûi ñi giaøy vì ñoù laø 
moät vaán ñeà sinh töû cuûa daân chuùng vuøng maïc baéc vaø nhieàu kieåu y phuïc (thaét ñai chaët, 
tay aùo chaät, giaøy ñeá cöùng ...) ñaõ trôû thaønh ñieån leä. Vieäc tuaân theo nhöõng ñònh cheá ñoù 
treân moät soá maët mang tính duy trì truyeàn thoáng nhöng laïi cuõng baát lôïi khi chieán ñaáu ôû 
nhöõng vuøng vieâm nhieät maø ñòch quaân laø nhöõng ngöôøi côûi traàn, ñoùng khoá, ñi chaân ñaát ôû 
phöông Nam.22 

Tò yeân hoà: (鼻煙壺) laø moät loaïi bình nhoû, trong chöùa döôïc lieäu ñeå ngöûi thay cho thuoác 
huùt. Theo caùc nhaø nghieân cöùu, vieäc söû duïng bình thuoác ngöûi thay theá cho vieäc huùt thuoác 
trôû thaønh thoâng duïng chính laø vì moät ñaïo duï naêm 1639 töø tröôùc khi ngöôøi Maõn Chaâu 
laøm chuû Trung Hoa. Ñeán ñôøi Khang Hi (laøm vua töø 1662 ñeán 1722) vieäc saûn xuaát bình 
ngöûi trôû neân phaùt ñaït vaø hình daùng, phaåm chaát cuõng trôû neân ña daïng. 

Thoaït ñaàu bình ngöûi ñöôïc saûn xuaát taïi Baéc Kinh nhöng veà sau 
trieàu ñình giao cho ba tænh Giang Ninh, Toâ Chaâu, Haøng Chaâu 
chuyeân saûn xuaát cho cung vua nhöõng haøng nhaät duïng, keå caû 
vaûi voùc, tò yeân hoà, trieàu chaâu ... ñeå cho hoaøng ñeá duøng laøm vaät 
ban thöôûng, soá löôïng xuaát nhaäp vaø soå saùch giao cho Noäi Vuï 
Phuû troâng nom. 

Caùc söù thaàn khi ñeán trieàu coáng thöôøng ñöôïc thöôûng nhöõng 
chieác bình nho nhoû naøy. Loaïi bình ñöôïc coi nhö quí giaù nhaát 
ñöôïc taïc baèng ngoïc (jade hay nephrite), thuyû tinh, hay baèng 
söù, ñöôïc cheá taïo thaønh töøng boä 10 caùi ñöïng trong hoäp. 

Thuyû tinh ñôøi Thanh cuõng ñaõ laø moät kyõ ngheä ñoäc ñaùo. Vua Khang Hi thaønh laäp moät 
xöôûng ñuùc thuyû tinh, döôùi quyeàn giaùm saùt cuûa giaùo só Kilian Stumpff gioøng Jesuit, voán 
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laø moät kyõ sö raønh ngheà vaø kheùo leùo. Kyõ thuaät ñuùc, pha maøu vaø ñieâu khaéc treân thuyû tinh 
ñaõ ñaït moät möùc tinh thuïc döôùi ñôøi Thanh. Töø thuyû tinh nhöõng nhaø truyeàn giaùo ñem aùp 
duïng nhöõng khaùm phaù môùi cuûa hoï – keå caû sôû thích cuûa ngöôøi Trung Hoa, nhaát laø giai 
caáp quí toäc – sang laõnh vöïc traùng men kim loaïi vaø döôùi söï chæ ñaïo cuûa hoaï só löøng danh 
Castiglione (Lang Theá Ninh) vaø hai nhaø truyeàn giaùo khaùc laø Attiret vaø Gravereau, kyõ 
thuaät traùng men leân ñoàng vaø thuyû tinh ñaõ leân ñeán cao ñieåm vaøo ñôøi Caøn Long. 

Leõ dó nhieân ngöôøi ta khoâng boû qua nhöõng vaät lieäu thieân nhieân nhö ngaø, maõ naõo, goã sôn 
maøi ... vaø tôùi cuoái theá kyû 18 thì vieäc duøng thuoác ngöûi trôû thaønh moät “moát” cuûa caùc nhaø 
quyeàn quí. Moät trong nhöõng ngheä thuaät trang trí caùi loï nho nhoû naøy ñöôïc nhieàu ngöôøi 
öa thích laø vieäc duøng buùt ñöa vaøo coå chai ñeå veõ beân trong bình. Böùc veõ ñoù coù theå laø moät 
böùc tranh nhoû li ti hay khuoân maët moät danh nhaân. Ngheä thuaät naøy khôûi thuyû töø ñaàu theá 
kyû 19 nhöng ñaït ñænh cao cuûa noù vaøo cuoái theá kyû 19, ñaàu theá kyû 20. 

KEÁT LUAÄN 

Trong khi caùc quoác gia Taây Phöông tìm ñöôøng thoâng thöông treân caên baûn bình ñaúng vaø 
lôïi ích cuûa hai beân, hoï nhìn vaøo giaù trò vaät chaát cuï theå trao qua ñoåi laïi. Khi ñöa phaùi 
ñoaøn Macartney sang Yeân Kinh, ngöôøi Anh ñem theo nhieàu saûn phaåm kyõ thuaät môùi, keå 
caû moät khaåu ñaïi phaùo baèng ñoàng, ñeå laøm quaø taát caû trò giaù ñeán 30,000 baûng Anh trong 
khi hoï nhaän laïi chæ laø nhöõng vaät duïng tuûn muûn khoâng giaù trò gì. 

Ñoái vôùi ngöôøi AÂu Chaâu, nhöõng moùn quaø cuûa hoï laø bieåu töôïng cuûa quoác gia vaø neàn vaên 
minh kyõ thuaät trong khi ñoái vôùi ngöôøi Trung Hoa thì chính vua Caøn Long laïi laø ñaïi dieän 
cuûa moät ñeá quoác, treân caû tinh thaàn laãn vaät chaát, vaø moät moùn quaø nhoû cuûa oâng – duø chæ 
laø moät chöõ vieát thaûo – cuõng ñaõ mang moät yù nghóa heát söùc toân quí roài. Hai caên baûn giaù trò 
khaùc nhau, moãi beân dieãn dòch theo moät caùch ñaõ khieán cho khoâng theå naøo chaáp nhaän 
ñöôïc.  

Tröôùc ñaây, haàu nhö trong chuùng ta khoâng ai quan taâm ñeán nhöõng moùn quaø maø nhaø 
Thanh ban thöôûng cho caùc phaùi boä Ñaïi Vieät thôøi Taây Sôn, laïi cuõng khoâng ai caát coâng 
“giaûi maõ” ñeå tìm hieåu vò trí ñích thöïc cuûa noù. Chính caùi nhìn phieán dieän ñoù ñaõ khieán cho 
nhieàu ngöôøi ñaùnh giaù coâng taùc ngoaïi giao thôøi cuoái theá kyû 18 moät caùch hôøi hôït vaø töông 
quan Hoa – Vieät nhö troø muùa haùt treân moät hí ñaøi. Ñeå tìm cho ra yù nghóa ñích thöïc cuûa 
vaán ñeà chuùng ta khoâng phaûi chæ tìm hieåu veà danh xöng, coâng duïng maø phaûi nhìn caû vaøo 
cô caáu toå chöùc vaø nhaát laø trieàu nghi, leã tuïc cuûa Thanh ñình. 

Moät trong nhöõng ñieåm chuùng ta cuõng laáy laøm ngaïc nhieân laø trong nghi leã ngoaïi giao, 
moät maët nhaø Thanh muoán phoâ tröông söï haøo nhoaùng, chi ly vaø phöùc taïp cuûa vaên minh 
Haùn toäc, maët khaùc laïi vaãn muoán chöùng toû raèng hoï vaãn coøn giöõ ñöôïc truyeàn thoáng hieáu 
duõng, thöôïng voõ cuûa toå tieân. Vieäc ñoùn tieáp vaø ban thöôûng haäu hó cho phaùi ñoaøn Ñaïi 
Vieät ñaõ noùi leân söï neå vì cuûa vua Caøn Long ñoái vôùi Nguyeãn Hueä vaø döôøng nhö oâng ta ñaõ 
thaáy hình aûnh oai huøng cuûa tieàn nhaân hieån hieän nôi ñoái thuû treû tuoåi naøy. 

Duy trì vaø baûo toàn truyeàn thoáng cuõng laïi laø nhöõng sôïi daây tô troùi buoäc caû daân toäc Trung 
Hoa khieán cho Thanh ñình khoâng thích öùng kòp vôùi thay ñoåi, nhaát laø söï tieán boä kyõ thuaät 
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moãi luùc moät nhanh. Trong thôøi bình chuùng ta ít thaáy ñöôïc ñieàu ñoù nhöng khi coù bieán 
ñoäng thì haäu quaû cuûa noù hieän ra roõ neùt hôn maø cuoäc chieán Vieät Hoa laø moät chöùng côù. 
Nhöôïc ñieåm chieán löôïc cuûa nhaø Thanh maáy naêm sau Macartney ñaõ so saùnh ñeá quoác 
Trung Hoa nhö moät “chieác taøu chieán cuõ kyõ, khaät khuøng coøn giöõ ñöôïc noåi leành beành nhôø 
coù nhöõng thuûy thuû vaø só quan öu tuù” (an old, crazy, first-rate man-of-war, which a 
fortunate succession of able and vigilant officers has contrived to keep afloat) nhöng 
roài ñaây khi nhöõng nhaân taøi ñoù maát ñi thì “con taøu seõ daäp deành voâ ñònh cho tôùi khi vôõ tan 
taønh daït vaøo bôø” (with lesser men and the helm, slowly drift until dashed to pieces on 
the shore).23  

Nhaän xeùt ñoù coù leõ Nguyeãn Hueä cuõng ñaõ caûm thaáy vaø chính vì theá oâng ñaõ noã löïc ñeå caûi 
caùch ñaát nöôùc theo chieàu höôùng ñoái nghòch vôùi nhaø Thanh, coá gaéng giöõ moät tö theá ñoäc 
laäp veà vaên hoùa vaø tieán haønh nhöõng caûi caùch saâu roäng veà quaân söï vaø kinh teá maø chuùng ta 
seõ coù dòp tìm hieåu saâu xa hôn. 

10/2004 
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